
QUICK CLEANING-PLUG - FOR CAL. 4,5/.177 - Quick cleaning-Plug,
100 pcs. - for Cal. 4.5/.177

VFG quick cleaning plugs are compact and available in all common caliber
sizes. They have a diameter that fits snugly into the barrel of your weapon. If
the shot is now triggered, the overpressure in the barrel and the rapid
acceleration compresses the length of the felt. The felt plug presses into the
cables and follows the twist. Every part of the barrel is reliably cleaned.
In order to prevent fiber particles from remaining in the barrel, we generally
recommend inserting a pointed diabolo behind the felt element in the barrel
and shooting both through together.

Specs:

Caliber: 4.5 / .177

Contains:

Quick cleaning plugs (100 pieces)

Attributes

Name: Quick cleaning-Plug, 100 pcs. - for Cal. 4.5/.177
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004947
Mfr. No.: 332069
Caliber: 17 Caliber,17 Caliber (.177)
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 45mm
EAN: 4260419145013



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den SCHNELLREINIGUNGSPROPFEN FÜR KAL. 4,5/.177
English: QUICK CLEANINGPLUG FOR CAL. 4.5/.177 Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour le Bouchon de Nettoyage Rapide QUICK CLEANINGPLUG Cal. 4.5/.177
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per QUICK CLEANINGPLUG PER CAL. 4,5/.177
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for QUICK CLEANINGPLUG FOR CAL. 4,5/.177
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Suomi: QUICK CLEANINGPLUG Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för QUICK CLEANINGPLUG För Cal. 4,5/.177
Český: Návod k bezpečnému používání produktu QUICK CLEANINGPLUG FOR CAL. 4,5/.177



Sicherheitshinweise für den
SCHNELLREINIGUNGSPROPFEN FÜR KAL. 4,5/.177
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den SCHNELLREINIGUNGSPROPFEN für Kaliber 4,5/.177. Diese
Anleitung enthält wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und
potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Entsorgung des Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die SchnellreinigungsPropfen nur in kompatiblen Waffen mit dem Kaliber 4,5/.177.
Achten Sie darauf, dass der Propfen stramm im Lauf sitzt, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.
Verwenden Sie immer ein Spitzdiabolo hinter dem Filzelement, um Faserpartikel im Lauf zu vermeiden.
Schießen Sie den Propfen und das Spitzdiabolo zusammen durch den Lauf, um eine effektive Reinigung
zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Augen und der Haut. Bei Kontakt gründlich mit Wasser abspülen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Überprüfen Sie, ob der Lauf sauber und frei von Hindernissen ist.

Einsetzen des SchnellreinigungsPropfens:2.

Nehmen Sie einen SchnellreinigungsPropfen aus der Verpackung.
Setzen Sie den Propfen vorsichtig in den Lauf Ihrer Waffe ein. Achten Sie darauf, dass er stramm
sitzt.

Verwendung eines Spitzdiabolos:3.

Nehmen Sie ein Spitzdiabolo und setzen Sie es hinter den Filzpfropfen in den Lauf ein.
Stellen Sie sicher, dass beide Elemente korrekt positioniert sind.

Abfeuern:4.

Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der Nähe befinden.
Feuern Sie die Waffe ab, um den Propfen und das Spitzdiabolo durch den Lauf zu schießen.

Nach der Nutzung:5.

Überprüfen Sie den Lauf auf Rückstände und reinigen Sie ihn gegebenenfalls weiter.
Lagern Sie die SchnellreinigungsPropfen an einem kühlen, trockenen Ort, außerhalb der Reichweite



von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie nicht verwendete oder beschädigte SchnellreinigungsPropfen gemäß den örtlichen
Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Werfen Sie das Produkt nicht in das Wasser oder in die Natur.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsrichtlinien in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Informationen zu Ihrem Kauf
bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
der sichere Umgang mit unseren Produkten haben für uns höchste Priorität.



QUICK CLEANINGPLUG FOR CAL. 4.5/.177 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the QUICK CLEANINGPLUG for Caliber 4.5/.177. This product is designed to ensure
effective cleaning of your weapon while maintaining safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that your weapon is unloaded before using the cleaning plug.
Store the cleaning plugs in a safe place, out of reach of children.
Inspect the cleaning plugs for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of cleaning products and firearms.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the appropriate caliber cleaning plugs for your weapon to avoid damage.
Ensure a proper fit of the cleaning plug in the barrel to prevent obstructions.
Do not exceed the recommended shooting pressure when using the cleaning plugs.
Always wear eye protection when using your weapon, especially when cleaning.
Keep bystanders at a safe distance when using the cleaning plugs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your weapon is completely unloaded.
Gather all necessary materials, including the cleaning plugs and pointed diabolo.

Inserting the Cleaning Plug:2.

Take a cleaning plug from the package.
Insert the cleaning plug snugly into the barrel of your weapon.

Adding the Pointed Diabolo:3.

To prevent fiber particles from remaining in the barrel, insert a pointed diabolo behind the felt
cleaning plug.

Shooting:4.

Ensure that the area is clear of any obstructions and that you are following all safety protocols.
Trigger the shot to compress the felt and clean the barrel effectively.

PostUse:5.

After shooting, remove any remaining materials from the barrel.
Inspect the barrel for cleanliness and ensure no fibers are left inside.



Disposal Instructions
Dispose of used cleaning plugs in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning plugs in regular household waste if local laws require special disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the QUICK CLEANINGPLUG, please refer to the appropriate local authorities or
product retailers for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the effective use of the QUICK CLEANINGPLUG
are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Los tapones de limpieza rápida VFG están diseñados para facilitar la limpieza de cañones de armas de aire. Este
manual proporciona directrices de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera segura y
eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los tapones de limpieza fuera del alcance de los niños.
Utiliza los tapones de limpieza únicamente con armas de aire de calibre 4.5/.177.
No uses el producto si está dañado o desgastado.
Infórmate sobre los riesgos asociados con el uso de armas de aire y sigue todas las normativas locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Al disparar, asegúrate de que no haya personas ni animales en el área de tiro.
Uso adecuado: Solo utiliza los tapones de limpieza para su propósito previsto. No los utilices para
ningún otro propósito.
Verificación de compatibilidad: Antes de usar, verifica que el diámetro de los tapones se ajuste
correctamente al cañón de tu arma.
Uso de diabolo: Para evitar que queden partículas de fibra en el cañón, se recomienda insertar un
diabolo puntiagudo detrás del elemento de fieltro en el cañón y disparar ambos juntos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en modo seguro antes de iniciar el proceso de
limpieza.

Inserción del tapón:2.
Toma un tapón de limpieza y colócalo en el cañón de tu arma.
Asegúrate de que el tapón esté bien ajustado y no se desplace.

Uso del diabolo:3.
Inserta un diabolo puntiagudo detrás del tapón de fieltro en el cañón.

Disparo:4.
Asegúrate de que el área esté despejada y dispara el arma para limpiar el cañón.

Verificación:5.
Después de disparar, verifica el cañón para asegurarte de que esté limpio y libre de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Los tapones de limpieza deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No los arrojes al medio ambiente. Consulta con tu autoridad local sobre las opciones de eliminación
adecuadas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún producto defectuoso o inseguro, repórtalo
a las autoridades adecuadas y verifica las actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety



Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Bouchon de Nettoyage
Rapide QUICK CLEANINGPLUG Cal. 4.5/.177
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Bouchon de Nettoyage Rapide QUICK CLEANINGPLUG, conçu pour le
calibre 4.5/.177. Ce produit est destiné à faciliter le nettoyage de ton arme à air comprimé. Il est important de
suivre ces instructions pour assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du bouchon de nettoyage pour éviter tout risque de défaillance.
Range le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le bouchon de nettoyage avec des armes chargées.
Utilise toujours un diabolo pointu derrière l'élément en feutre pour éviter que des particules de fibres ne
restent dans le canon.
Ne pas tirer à vide, car cela peut endommager le bouchon et l'arme.
Veille à ce que le bouchon soit correctement inséré dans le canon avant de tirer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant d'utiliser le bouchon de nettoyage.
Vérifie que le calibre du bouchon correspond à celui de ton arme (Cal. 4.5/.177).

Installation :2.

Insère le bouchon de nettoyage dans le canon de l'arme.
Place un diabolo pointu derrière l'élément en feutre dans le canon.

Utilisation :3.

Tire doucement pour que le bouchon de nettoyage se déplace à travers le canon.
Répète le processus si nécessaire, en vérifiant l'état du bouchon après chaque utilisation.

Nettoyage :4.

Après utilisation, nettoie le bouchon de nettoyage avec un chiffon propre pour enlever toute saleté
ou résidu.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du bouchon de nettoyage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature ou dans des endroits non autorisés.
Si le bouchon est endommagé, suis les instructions de mise au rebut appropriées pour les produits en
feutre.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter un
professionnel de la sécurité des produits ou à consulter les plateformes de rappel en ligne.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace du Bouchon de Nettoyage Rapide
QUICK CLEANINGPLUG. Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à air comprimé.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per QUICK
CLEANINGPLUG PER CAL. 4,5/.177
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il QUICK CLEANINGPLUG PER CAL. 4,5/.177. Questo
prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace e sicura del cannone della tua arma. È importante
seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire il tappo di pulizia nel cannone.
Non sparare mai senza un diabolo appuntito inserito dietro l'elemento in feltro.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di proiettili.
Controlla che il cannone sia pulito e privo di ostruzioni.

Inserimento del Tappo di Pulizia2.

Prendi un tappo di pulizia dal pacchetto.
Inserisci il tappo di pulizia nel cannone dell'arma, assicurandoti che si adatti perfettamente.

Utilizzo del Diabolo3.

Inserisci un diabolo appuntito dietro l'elemento in feltro nel cannone.
Assicurati che il diabolo sia posizionato correttamente per evitare problemi durante lo sparo.

Sparare4.

Quando sei pronto, spara l'arma. La sovrapressione e l'accelerazione compressa nel cannone
puliranno efficacemente la canna.

Pulizia e Manutenzione5.

Dopo l'uso, controlla il tappo di pulizia per eventuali segni di usura.
Sostituisci il tappo di pulizia se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i tappi di pulizia usati secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i tappi di pulizia nel normale rifiuto domestico se non conforme alle disposizioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o consultare il sito web ufficiale del produttore. È fondamentale avere accesso a informazioni
affidabili e tempestive riguardo alla sicurezza del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
QUICK CLEANINGPLUG PER CAL. 4,5/.177. Ricorda sempre di essere consapevole della sicurezza durante la
pulizia e l'uso della tua arma.



Sikkerhetsinstruksjoner for QUICK
CLEANINGPLUG FOR CAL. 4,5/.177
Introduksjon
Takk for at du valgte QUICK CLEANINGPLUG for kaliber 4,5/.177. Dette produktet er designet for å gi effektiv
rengjøring av våpenløp. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller alle relevante sikkerhetsstandarder.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anvisninger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér usikre produkter og ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene under bruk.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før rengjøring.
Ikke la produktet komme i kontakt med brannfarlige materialer.
Følg alltid instruksjonene for innsetting og bruk av hurtigrengjøringspluggen.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forbered våpenet: Kontroller at våpenet er avsikret og klart for rengjøring.1.
Sett inn hurtigrengjøringspluggen:2.

Velg riktig kaliber for ditt våpen (4.5/.177).
Plasser pluggen forsiktig inn i løpet.

Rengjøring:3.
Når skuddet avfyres, vil overtrykket komprimere filten i løpet.
Pass på at filten er plassert riktig for optimal rengjøring.

Fjern pluggen: Etter bruk, fjern pluggen forsiktig fra løpet.4.
Inspeksjon: Kontroller at det ikke er rester av fiberpartikler i løpet.5.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering: Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med produktet.
Resirkulering: Undersøk muligheter for resirkulering av emballasje og produktkomponenter der det er
mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av QUICK CLEANINGPLUG, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er
viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du tar deg tid til å følge disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu QUICK CLEANINGPLUG FOR CAL. 4,5/.177. Nasze korki czyszczące VFG są
zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie i efektywności. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W razie zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że lufa broni jest czysta przed użyciem korka czyszczącego.
Nie używaj korków czyszczących, jeśli są uszkodzone lub zniekształcone.
Zawsze stosuj spiczaste diabolo za korkiem filcowym w lufie, aby uniknąć zatykania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas użytkowania.
Zachowaj ostrożność przy ładowaniu i strzelaniu z broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy lufa broni jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Przygotuj korki czyszczące VFG.

Instalacja:2.

Włóż korek czyszczący do lufy broni.
Upewnij się, że korek jest prawidłowo umieszczony i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Oddaj strzał z użyciem spiczastego diabolo umieszczonego za korkiem filcowym.
Po oddaniu strzału, sprawdź, czy lufa jest czysta i wolna od resztek.

Czyszczenie:4.

Po zakończeniu używania korków czyszczących, przechowuj je w suchym miejscu, z dala od źródeł
wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte korki czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj korków czyszczących do ognia ani do wody.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów kompozytowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami lub sprzedawcą.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. W przypadku zauważenia niebezpiecznego produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.



QUICK CLEANINGPLUG Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit QUICK CLEANINGPLUG tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan aseesi
puhdistamista ja ylläpitoa. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aseen puhdistamiseen. Älä käytä sitä muuhun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet puhdistusliittimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen puhdistusta.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että puhdistusliitin sopii aseen kaliiperiin (4.5/.177).
Älä käytä liian suurta voimaa puhdistusliittimen työntämiseen piippuun, jotta vältät vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet käsillä.

Puhdistusliittimen asentaminen:2.

Valitse oikean kaliiperin puhdistusliitin (4.5/.177).
Työnnä puhdistusliitin varovasti aseen piippuun. Varmista, että se istuu tiukasti.

Puhdistusprosessi:3.

Aseta terävä diabolon villaelementti puhdistusliittimen taakse piippuun.
Laukaise ase, jotta puhdistusliitin ja villaelementti liikkuvat yhdessä piipussa.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Lopetus:4.

Poista puhdistusliitin huolellisesti piipusta.
Tarkista, että piippu on puhdas ja valmis seuraavaa käyttöä varten.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliittimet paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för QUICK CLEANINGPLUG
För Cal. 4,5/.177
Introduktion
Tack för att du valt QUICK CLEANINGPLUG för Cal. 4.5/.177. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra
pipan på ditt vapen. För att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för eventuella skador eller defekter.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapnet.
Se till att vapnet är avstängt och inte laddat innan du använder rengöringspluggen.
Använd endast pluggen med vapen av kaliber 4.5/.177.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och inte laddat.
Se till att pipan är fri från skräp och smuts.

Användning av rengöringspluggen:2.

Sätt in QUICK CLEANINGPLUG i pipan.
Se till att pluggen sitter tätt för att förhindra läckage av tryck.
Avfyra vapnet för att komprimera övertrycket i pipan.
Den snabba accelerationen kommer att förlänga filtpluggen och rengöra pipan effektivt.

Efter användning:3.

Ta bort rengöringspluggen från pipan.
Kontrollera att inga fiberpartiklar är kvar i pipan.
För att förhindra kvarvarande fiber, sätt in en spetsig diabolo bakom filtelementet och avfyra båda
tillsammans.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda rengöringspluggar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn förpackningen om möjligt.
Undvik att slänga produkten i naturen eller på olämpliga platser.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Se till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av QUICK CLEANINGPLUG.



Návod k bezpečnému používání produktu QUICK
CLEANINGPLUG FOR CAL. 4,5/.177
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rychlé čisticí zátky VFG pro ráži 4,5/.177. Tento produkt je navržen tak, aby vám
pomohl bezpečně a efektivně vyčistit hlaveň vaší zbraně. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, používání a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro určené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je hlaveň vaší zbraně čistá a bez zbytků.
Používejte pouze čisticí zátky VFG určené pro ráži 4,5/.177.
Nikdy nepoužívejte zátky, které jsou poškozené nebo opotřebované.
Při používání zátky se ujistěte, že je správně umístěna v hlavni.
Neprovádějte údržbu zbraně během jejího používání.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečná.1.
Instalace:2.

Vložte čisticí zátku do hlavně zbraně.
Ujistěte se, že zátka těsně zapadá a je správně umístěna.

Použití:3.
Jakmile je zátka na svém místě, můžete provést výstřel.
Tlak a rychlost zajišťují, že filcová zátka vyčistí celou hlaveň.
Pro zajištění důkladného vyčištění doporučujeme vložit za filcovou část špičatý diabolo a projít obě
části společně.

Údržba: Po použití zátky vyčistěte hlaveň a zkontrolujte, zda nejsou zbytky filcu.4.

Pokyny pro likvidaci
Zbytky produktu a použité čisticí zátky likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali rychlé čisticí zátky VFG. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.
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